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See the notice on TED website

525953-2026 - Hange
Poola – Jalgrattad – Dostawa rowerów
OJ S 144/2026 29/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: ZARZĄD TRANSPORTU PUBLICZNEGO W KRAKOWIE
E-posti aadress: sekretariat@ztp.krakow.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa rowerów
Kirjeldus: Przedmiot zamówienia stanowi dostawa rowerów. W skład przedmiotu zamówienia 
wchodzą dwie części: - Część 1 zamówienia: Dostawa 260 rowerów ze wspomaganiem 
elektrycznym przystosowanych do wykorzystania w systemie miejskiej wypożyczalni 
długoterminowej. Zamawiający przewiduje możliwość udzielenia opcji, polegającej na 
dodatkowej dostawie od 100 do 250 rowerów ze wspomaganiem elektrycznym. - Część 2 
zamówienia: Dostawa 250 rowerów miejskich przystosowanych do wykorzystania w systemie 
wypożyczalni długoterminowej. Zamawiający przewiduje możliwość udzielenia opcji, 
polegającej na dodatkowej dostawie od 100 do 250 takich rowerów.
Menetluse tunnus: 6a8d891d-65f8-41b7-861c-6697673962a6
Sisemine tunnus: TE.261.6.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34430000 Jalgrattad
Täiendav liigitus (cpv): 34422000 Abimootoriga jalgrattad

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Riik: Poola
Lisateave: Dostawa do miejsca wskazanego przez Zamawiającego na terenie Gminy Miejskiej 
Kraków.

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 5 590 050,00 PLN

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: SZCZEGÓŁOWE WARUNKI UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU, PODSTAWY 
WYKLUCZENIA ORAZ ZAWARTOŚĆ OFERTY ORAZ OŚWIADCZEŃ I DOKUMENTÓW 
SKŁADANYCH PRZEZ WYKONAWCĘ ZAWIERA PKT. 4 SWZ ORAZ PKT. 5 SWZ. 5.1. SWZ 
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Oferta winna zawierać: 5.1.1. wypełniony i podpisany przez osoby uprawnione formularz oferty 
(wzór formularza stanowi załącznik 3 do SWZ), obejmujący także oświadczenie o 
niepodleganiu wykluczeniu z postępowania w związku z zakazem udzielania zamówień 
publicznych na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2024 dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na 
Ukrainie; 5.1.2. pełnomocnictwo dla osoby podpisującej ofertę oraz składającej inne 
oświadczenia w postępowaniu, jeżeli odpowiednie upoważnienie nie wynika z innych 
dokumentów wskazanych w pkt 5 SWZ lub powszechnie dostępnych rejestrów; 5.1.3. 
oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu oraz spełnianiu warunków udziału w postępowaniu 
składane w formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (wzór oświadczenia 
stanowi załącznik 4 do SWZ) – Zamawiający wymaga wypełniania w części IV formularza 
wyłącznie oświadczenia ogólnego zawartego w sekcji α. Wykonawca może skorzystać z 
narzędzia dostępnego pod adresem  wybierając opcję „jestem https://espd.uzp.gov.pl/
wykonawcą” i importując formularz w formacie xml stanowiący załącznik do SWZ, a następnie 
go wypełniając. Po stworzeniu lub wygenerowaniu przez Wykonawcę dokumentu 
elektronicznego, Wykonawca podpisuje ww. dokument kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym. Jeżeli ofertę składają Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie 
zamówienia – oświadczenie to składa każdy z takich Wykonawców. Jeżeli Wykonawca polega 
na zdolnościach technicznych lub zawodowych lub sytuacji finansowej lub ekonomicznej 
podmiotów udostępniających zasoby w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w 
postępowaniu – oświadczenie to składa także każdy z takich podmiotów; 5.1.4. jeżeli ofertę 
składają Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia – pełnomocnictwo do 
reprezentowania ich w postępowaniu albo do reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia 
umowy; 5.1.5. jeżeli Wykonawca polega na zdolnościach technicznych lub zawodowych lub 
sytuacji finansowej lub ekonomicznej podmiotów udostępniających zasoby w celu 
potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu (zgodnie z pkt 4.4 SWZ) – 
zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby do oddania mu do dyspozycji niezbędnych 
zasobów na potrzeby realizacji danego zamówienia lub inny podmiotowy środek dowodowy 
potwierdzający, że Wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi 
zasobami tych podmiotów. Zobowiązanie ma potwierdzać, że stosunek łączący Wykonawcę z 
podmiotami udostępniającymi zasoby gwarantuje rzeczywisty dostęp do tych zasobów oraz 
określać w szczególności: zakres dostępnych Wykonawcy zasobów podmiotu 
udostępniającego zasoby, sposób i okres udostępnienia Wykonawcy i wykorzystania przez 
niego zasobów podmiotu udostępniającego te zasoby przy wykonywaniu zamówienia, oraz 
czy i w jakim zakresie podmiot udostępniający zasoby, na zdolnościach którego Wykonawca 
polega w odniesieniu do warunków udziału w postępowaniu dotyczących wykształcenia, 
kwalifikacji zawodowych lub doświadczenia, zrealizuje usługi, których wskazane zdolności 
dotyczą. 5.1.6. w celu potwierdzenia zgodności oferowanych dostaw z wymaganiami 
określonymi w opisie przedmiotu zamówienia (bez konieczności spełnienia wymogów 
dotyczących kolorystki rowerów) – próbkę w postaci jednego roweru stanowiącego przedmiot 
oferty dla każdej części, na którą Wykonawca składa ofertę. Do oferty należy załączyć dane 
umożliwiające dostęp do panelu obsługi wraz z niezbędnymi instrukcjami postępowania (w 
przypadku części 1 zamówienia). 5.2. SWZ W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
oraz spełnienia warunków udziału w postępowaniu Wykonawca, którego oferta zostanie 
najwyżej oceniona, zobowiązany będzie złożyć na wezwanie Zamawiającego w wyznaczonym 
terminie, nie krótszym niż 10 dni, następujące podmiotowe środki dowodowe: 5.2.1. informację 
z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy oraz b) art. 108 
ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne 
tytułem środka karnego, sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 5.2.2. 
oświadczenie wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do 
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tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów, z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową 
lub wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności 
do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi 
przygotowanie oferty, oferty częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej 
(wzór oświadczenia stanowi załącznik 5 do SWZ); 5.2.3. odpis lub informację z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
złożeniem, jeśli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. 5.2.4. 
oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w pkt 5.1.3, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
zamawiającego, o których mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, dotyczących zawarcia z innymi 
wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy, oraz e) art. 109 ust. 1 pkt 5-9 ustawy; (wzór oświadczenia stanowi załącznik 6 do 
SWZ); 5.2.5. wykaz dostaw wykonanych lub wykonywanych, w okresie ostatnich trzech lat 
przed upływem terminu składania ofert (a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – 
w tym okresie), wraz z podaniem ich przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których 
dostawy zostały wykonane lub są wykonywane – na potwierdzenie spełnienia warunku 
opisanego w pkt 4.2. (według wzoru stanowiącego załącznik 7 do SWZ). Jeżeli Wykonawca 
powołuje się na doświadczenie w realizacji dostaw wykonywanych wspólnie z innymi 
wykonawcami, wykaz dotyczy dostaw, w których wykonaniu Wykonawca bezpośrednio 
uczestniczył lub uczestniczy; 5.2.6. dowody określające, czy dostawy wskazane w wykazie, o 
którym mowa w pkt 5.2.5, zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym 
dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, 
na rzecz którego dostawy zostały wykonane lub są wykonywane, a jeżeli wykonawca z 
przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie 
wykonawcy; w przypadku świadczeń nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty 
potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 
miesięcy.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 2
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 2

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Vara haldab likvideerija: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Prawo zamówień publicznych
Äritegevus on peatatud: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Prawo zamówień publicznych
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Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 6 ustawy 
Prawo zamówień publicznych
Korruptsioon: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych
Pettus: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 
1 lit. h i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych
Maksejõuetus: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Prawo zamówień publicznych
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Prawo 
zamówień publicznych
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 1 ustawy Prawo zamówień publicznych, Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo 
zamówień publicznych
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo zamówień publicznych
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Prawo zamówień publicznych
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo 
zamówień publicznych
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 
7 ustawy Prawo zamówień publicznych
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień 
publicznych
Kokkulepe võlausaldajatega: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień 
publicznych
Pankrot: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 8 9 ustawy 
Prawo zamówień publicznych
Tõsine ametialane rikkumine: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo zamówień 
publicznych

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Dostawa 260 rowerów ze wspomaganiem elektrycznym.
Kirjeldus: Dostawa 260 rowerów ze wspomaganiem elektrycznym przystosowanych do 
wykorzystania w systemie miejskiej wypożyczalni długoterminowej. Zamawiający przewiduje 
możliwość udzielenia opcji, polegającej na dodatkowej dostawie od 100 do 250 rowerów ze 
wspomaganiem elektrycznym.
Sisemine tunnus: TE.261.6.2026 część 1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34422000 Abimootoriga jalgrattad
Täiendav liigitus (cpv): 34430000 Jalgrattad
Täiendavad hankevõimalused: 
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Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający przewiduje możliwość udzielenia opcji, 
polegającej na dodatkowej dostawie od 100 do 250 rowerów ze wspomaganiem elektrycznym.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Riik: Poola
Lisateave: Dostawa do miejsca wskazanego przez Zamawiającego na terenie Gminy Miejskiej 
Kraków.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 90 Päevad

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 4 388 550,00 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: W celu potwierdzenia zgodności oferowanych dostaw z wymaganiami określonymi 
w opisie przedmiotu zamówienia (bez konieczności spełnienia wymogów dotyczących 
kolorystki rowerów) – Wykonawca składa przed upływem terminu składania ofert próbkę w 
postaci jednego roweru stanowiącego przedmiot oferty dla każdej części, na którą Wykonawca 
składa ofertę. Do oferty należy załączyć dane umożliwiające dostęp do panelu obsługi wraz z 
niezbędnymi instrukcjami postępowania (w przypadku części 1 zamówienia). Szacunkowa 
wartość zamówienia wskazana w pkt 5.1.5 obejmuje zarówno zamówienie podstawowe i opcję.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: 4.2. SWZ W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy 
spełniają następujące warunki udziału w postępowaniu dotyczące zdolności technicznych i 
zawodowych niezbędnych do wykonania zamówienia – w okresie ostatnich trzech lat przed 
upływem terminu składania ofert (a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie) wykonali lub wykonują należycie zamówienia polegające na: 4.2.1. w przypadku 
złożenia oferty na część 1 – dostawie rowerów ze wspomaganiem elektrycznym o łącznej 
wartości 1 mln zł brutto; 4.2.2. w przypadku złożenia oferty na część 2 – dostawie rowerów o 
łącznej wartości 500 000,00 zł brutto; W przypadku dostaw nadal wykonywanych do oceny 
spełniania warunku uwzględnia się wyłącznie wartość części dostaw wykonanych do momentu 
upływu terminu składania ofert. W przypadku złożenia oferty na więcej niż jedną część – ta 
sama dostawa może posłużyć wykazaniu spełnieniu warunków udziału w postępowaniu dla 
różnych części. 4.3. W przypadku wspólnego ubiegania się o udzielenie zamówienia żaden z 
Wykonawców nie może podlegać wykluczeniu z postępowania, natomiast warunki udziału w 
postępowaniu mogą spełniać łącznie (przy czym każdy z warunków wskazanych w pkt. 4.2.1 
oraz 4.2.2 powinien spełniać samodzielnie jeden z nich). 4.4. Wykonawca może w celu 
potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu, w stosownych sytuacjach oraz w 
odniesieniu do przedmiotowego zamówienia, lub jego części, polegać na zdolnościach 
technicznych lub zawodowych lub sytuacji finansowej lub ekonomicznej podmiotów 
udostępniających zasoby, niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nim stosunków 
prawnych. Żaden z takich podmiotów nie może podlegać wykluczeniu z postępowania, 
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natomiast warunki udziału w postępowaniu Wykonawca i takie podmioty mogą spełniać 
łącznie (przy czym każdy z warunków wskazanych w pkt 4.2.1 oraz 4.2.2 powinien spełnić 
samodzielnie Wykonawca albo taki podmiot).

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Szczegółowe informacje zawarte są w pkt 11 SWZ
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Gwarancja
Kirjeldus: Szczegółowe informacje zawarte są w pkt 11 SWZ
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 30
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Termin realizacji
Kirjeldus: Szczegółowe informacje zawarte są w pkt 11 SWZ
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 5
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Zastosowanie przerzutek planetarnych
Kirjeldus: Szczegółowe informacje zawarte są w pkt 11 SWZ
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 5

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: https://ezamowienia.gov.pl
URL: https://ezamowienia.gov.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-6a8d891d-
65f8-41b7-861c-6697673962a6
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca jest zobowiązany do wniesienia wadium przed upływem 
terminu składania ofert w wysokości: - w przypadku złożenia oferty na część 1 zamówienia – 
25 000,00 zł, - w przypadku złożenia oferty na część 2 zamówienia – 5 000,00 zł. W 
przypadku złożenia oferty na dwie części należy wnieść wadium odpowiadające sumie 
wskazanych kwot dla części, na które jest składana oferta.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 19/08/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg

https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-6a8d891d-65f8-41b7-861c-6697673962a6
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-6a8d891d-65f8-41b7-861c-6697673962a6
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Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 19/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Platforma eZamówienia  Ofertę należy złożyć w sposób https://ezamowienia.gov.pl.
opisany w pkt 8.11 SWZ poprzez system dostępny na stronie postępowania wskazanej w pkt 
1.2 SWZ. Niezwłocznie po otwarciu ofert Zamawiający udostępni na stronie internetowej 
prowadzonego postępowania informacje o nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania wykonawców, których oferty zostały otwarte oraz cenach zawartych w ofertach.
Lisateave: Adres strony internetowej prowadzonego postępowania (za pośrednictwem której 
prowadzona jest komunikacja Zamawiającego z Wykonawcami, w tym składanie ofert), na 
której także udostępniane są dokumenty zamówienia, w tym zmiany i wyjaśnienia SWZ oraz 
inne dokumenty zamówienia bezpośrednio związane z postępowaniem: https://ezamowienia.
gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-6a8d891d-65f8-41b7-861c-6697673962a6
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Krajowa Izba Odwoławcza
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Wykonawcom, a także innym podmiotom, którzy mają 
lub mieli interes w uzyskaniu zamówienia oraz ponieśli lub mogli ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy przysługują środki ochrony prawnej. 
Wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów 
zamówienia środki ochrony prawnej przysługują również organizacjom wpisanym na listę 
organizacji uprawnionych do wnoszenia środków ochrony prawnej, prowadzoną przez 
Prezesa Urzędu Zamówień Publicznych, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. Odwołanie do Krajowej Izby Odwoławczej przysługuje na niezgodną z 
przepisami ustawy czynność Zamawiającego podjętą w postępowaniu (w tym na projektowane 
postanowienie umowy) oraz na zaniechanie czynności w postępowaniu, do której 
zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy. Szczegółowe zasady wnoszenia środków 
prawnych są opisane w dziale IX ustawy, w szczególności w art. 514–517 ustawy.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: ZARZĄD TRANSPORTU PUBLICZNEGO 
W KRAKOWIE
Pakkumusi menetlev organisatsioon: ZARZĄD TRANSPORTU PUBLICZNEGO W KRAKOWIE

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Dostawa 250 rowerów miejskich.

https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-6a8d891d-65f8-41b7-861c-6697673962a6
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-6a8d891d-65f8-41b7-861c-6697673962a6
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Kirjeldus: Dostawa 250 rowerów miejskich przystosowanych do wykorzystania w systemie 
wypożyczalni długoterminowej. Zamawiający przewiduje możliwość udzielenia opcji, 
polegającej na dodatkowej dostawie od 100 do 250 takich rowerów.
Sisemine tunnus: TE.261.6.2026 część 2

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34430000 Jalgrattad
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający przewiduje możliwość udzielenia opcji, 
polegającej na dodatkowej dostawie od 100 do 250 takich rowerów.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Riik: Poola
Lisateave: Dostawa do miejsca wskazanego przez Zamawiającego na terenie Gminy Miejskiej 
Kraków.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 90 Päevad

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 1 201 500,00 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: W celu potwierdzenia zgodności oferowanych dostaw z wymaganiami określonymi 
w opisie przedmiotu zamówienia (bez konieczności spełnienia wymogów dotyczących 
kolorystki rowerów) – Wykonawca składa przed upływem terminu składania ofert próbkę w 
postaci jednego roweru stanowiącego przedmiot oferty dla każdej części, na którą Wykonawca 
składa ofertę. Szacunkowa wartość zamówienia wskazana w pkt 5.1.5 obejmuje zarówno 
zamówienie podstawowe i opcję.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: 4.2. SWZ W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy 
spełniają następujące warunki udziału w postępowaniu dotyczące zdolności technicznych i 
zawodowych niezbędnych do wykonania zamówienia – w okresie ostatnich trzech lat przed 
upływem terminu składania ofert (a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie) wykonali lub wykonują należycie zamówienia polegające na: 4.2.1. w przypadku 
złożenia oferty na część 1 – dostawie rowerów ze wspomaganiem elektrycznym o łącznej 
wartości 1 mln zł brutto; 4.2.2. w przypadku złożenia oferty na część 2 – dostawie rowerów o 
łącznej wartości 500 000,00 zł brutto; W przypadku dostaw nadal wykonywanych do oceny 
spełniania warunku uwzględnia się wyłącznie wartość części dostaw wykonanych do momentu 
upływu terminu składania ofert. W przypadku złożenia oferty na więcej niż jedną część – ta 
sama dostawa może posłużyć wykazaniu spełnieniu warunków udziału w postępowaniu dla 
różnych części. 4.3. W przypadku wspólnego ubiegania się o udzielenie zamówienia żaden z 
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Wykonawców nie może podlegać wykluczeniu z postępowania, natomiast warunki udziału w 
postępowaniu mogą spełniać łącznie (przy czym każdy z warunków wskazanych w pkt. 4.2.1 
oraz 4.2.2 powinien spełniać samodzielnie jeden z nich). 4.4. Wykonawca może w celu 
potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu, w stosownych sytuacjach oraz w 
odniesieniu do przedmiotowego zamówienia, lub jego części, polegać na zdolnościach 
technicznych lub zawodowych lub sytuacji finansowej lub ekonomicznej podmiotów 
udostępniających zasoby, niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nim stosunków 
prawnych. Żaden z takich podmiotów nie może podlegać wykluczeniu z postępowania, 
natomiast warunki udziału w postępowaniu Wykonawca i takie podmioty mogą spełniać 
łącznie (przy czym każdy z warunków wskazanych w pkt 4.2.1 oraz 4.2.2 powinien spełnić 
samodzielnie Wykonawca albo taki podmiot).

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Szczegółowe informacje zawarte są w pkt 11 SWZ
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Gwarancja
Kirjeldus: Szczegółowe informacje zawarte są w pkt 11 SWZ
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 35
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Termin realizacji
Kirjeldus: Szczegółowe informacje zawarte są w pkt 11 SWZ
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 5

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: https://ezamowienia.gov.pl
URL: https://ezamowienia.gov.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-6a8d891d-
65f8-41b7-861c-6697673962a6
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca jest zobowiązany do wniesienia wadium przed upływem 
terminu składania ofert w wysokości: - w przypadku złożenia oferty na część 1 zamówienia – 
25 000,00 zł, - w przypadku złożenia oferty na część 2 zamówienia – 5 000,00 zł. W 
przypadku złożenia oferty na dwie części należy wnieść wadium odpowiadające sumie 
wskazanych kwot dla części, na które jest składana oferta.

https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-6a8d891d-65f8-41b7-861c-6697673962a6
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-6a8d891d-65f8-41b7-861c-6697673962a6


525953-2026 Page 10/12

Pakkumuste esitamise tähtaeg: 19/08/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 19/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Platforma eZamówienia  Ofertę należy złożyć w sposób https://ezamowienia.gov.pl.
opisany w pkt 8.11 SWZ poprzez system dostępny na stronie postępowania wskazanej w pkt 
1.2 SWZ. Niezwłocznie po otwarciu ofert Zamawiający udostępni na stronie internetowej 
prowadzonego postępowania informacje o nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania wykonawców, których oferty zostały otwarte oraz cenach zawartych w ofertach.
Lisateave: Adres strony internetowej prowadzonego postępowania (za pośrednictwem której 
prowadzona jest komunikacja Zamawiającego z Wykonawcami, w tym składanie ofert), na 
której także udostępniane są dokumenty zamówienia, w tym zmiany i wyjaśnienia SWZ oraz 
inne dokumenty zamówienia bezpośrednio związane z postępowaniem: https://ezamowienia.
gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-6a8d891d-65f8-41b7-861c-6697673962a6
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Krajowa Izba Odwoławcza
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Wykonawcom, a także innym podmiotom, którzy mają 
lub mieli interes w uzyskaniu zamówienia oraz ponieśli lub mogli ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy przysługują środki ochrony prawnej. 
Wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów 
zamówienia środki ochrony prawnej przysługują również organizacjom wpisanym na listę 
organizacji uprawnionych do wnoszenia środków ochrony prawnej, prowadzoną przez 
Prezesa Urzędu Zamówień Publicznych, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. Odwołanie do Krajowej Izby Odwoławczej przysługuje na niezgodną z 
przepisami ustawy czynność Zamawiającego podjętą w postępowaniu (w tym na projektowane 
postanowienie umowy) oraz na zaniechanie czynności w postępowaniu, do której 
zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy. Szczegółowe zasady wnoszenia środków 
prawnych są opisane w dziale IX ustawy, w szczególności w art. 514–517 ustawy.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: ZARZĄD TRANSPORTU PUBLICZNEGO 
W KRAKOWIE
Pakkumusi menetlev organisatsioon: ZARZĄD TRANSPORTU PUBLICZNEGO W KRAKOWIE

8. Organisatsioonid

https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-6a8d891d-65f8-41b7-861c-6697673962a6
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-6a8d891d-65f8-41b7-861c-6697673962a6
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8.1.
 
ORG-0001
Ametlik nimi: ZARZĄD TRANSPORTU PUBLICZNEGO W KRAKOWIE
Registreerimisnumber: NIP: 6783176817
Registreerimisnumber: REGON: 381750668
Postiaadress: ul. ul. Wielopole 1
Linn: Kraków
Sihtnumber: 31-072
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Riik: Poola
E-posti aadress: sekretariat@ztp.krakow.pl
Telefon: +48 12 6168602
Internetiaadress: https://ztp.krakow.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: NIP 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 22 4587805
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta
Lepitusorganisatsioon

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
c5b9e73e-f606-4751-82ad-4209970f10f6-02
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud
Kirjeldus
: 
ZMIANA DOTYCZY ZADANIA 1 oraz ZADANIA 2 było: 5.1.3. Szacowany okres 
obowiązywania Okres obowiązywania: 60 Dni jest : 5.1.3. Szacowany okres obowiązywania 
Okres obowiązywania: 90 Dni

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: a377dcc4-9702-4bab-91e8-584a8c8441b0  -  02

mailto:sekretariat@ztp.krakow.pl
https://ztp.krakow.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 28/07/2026 13:57:55 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 525953-2026
ELT S väljaande number: 144/2026
Avaldamise kuupäev: 29/07/2026
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